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Pastor`s Letter / List Ojca  Proboszcza 

 

Kochani parafianie i goście, 

 

W dniu dzisiejszym wyruszamy w orszaku trzech 

króli na ulice miasta Chicago, aby dać świadectwo 

naszej wiary. Tak jak trzej królowie, podejmujemy 

trud, by iść z Jezusem w sercu i razem śpiewać 

Bogu pieśń uwielbienia za to, że dał nas swojego 

Syna, byśmy w nim mieli życie. „Wiara umacnia się, 

gdy jest przekazywana” mówi św. Paweł. Od 

naszych rodziców i dziadków otrzymaliśmy dar 

wiary i z radością chcemy sobie o tym nawzajem w 

dniu dzisiejszym przypomnieć. Idąc w orszaku 

patrzymy na siebie nawzajem i umacniamy się 

wewnętrznie. Wiemy, że nie jesteśmy sami, że obok 

nas idą w pielgrzymce wiary nasi bracia i siostry. 

Wspólnie śpiewamy Bogu pieśń chwały i wspólnie 

cieszymy się bożonarodzeniową radością.  

  

Kiedy śpiewamy kolędy, dołączmy niejako do chóru 

anielskiego, który chwali Boga na wysokościach. W ten 

sposób, jak mówi św. Augustyn, dwa razy się modlimy,  bo 

kto śpiewa, ten dwa razy się modli. Trzej królowie 

nam przewodzą w tym marszu wiary. Oni 

przemierzyli olbrzymi dystans, by się z Jezusem 

spotkać. W tej pielgrzymce wiary Bóg im pomagał, 

dając im gwiazdę, która prowadziła ich do Betlejem. 

Nam również Bóg pomaga. Dał nam dar wiary i siebie 

nawzajem, byśmy umacniali się we wzajemnym 

świadectwie wiary i nadziei na spotkanie z Bogiem żywym. 

  

Niech spotkanie z nowonarodzonym Bogiem 

rozjaśni nasze ciemności, niech Jezus nas pocieszy i 

umocni a Maryja ze swoją serdeczną modlitwą i 

troską przytuli nas do serca swojego Syna i 

zatrzyma przy nim na zawsze! 

  

Jezusowi Miłosiernemu was polecam 

o. Marek 

Dear parishioners and guests, 

 

Today we set off in a procession of three kings on 

the streets of Chicago to give testimony of our 

faith. Like the three kings, we take the effort to go 

with Jesus in our hearts and together sing God a 

song of praise for giving us His Son so that we 

may have life in him. "Faith strengthens itself 

when it is transmitted," says Saint Paul. We have 

received the gift of faith from our parents and 

grandparents and we would like to remind 

ourselves of this gift with joy today. Going in the 

procession, we look at each other and strengthen 

ourselves internally. We know that we are not 

alone, that our brothers and sisters are going on a 

pilgrimage of faith next to us. Together, we sing God's 

song of praise and together we enjoy Christmas season. 

  

When we sing Christmas carols, let us join the 

angelic choir, who praises God in heaven. In this 

way, as Saint Augustine says, we pray twice, 

because whoever sings, he prays twice. The three 

kings lead us in this march of faith. They have 

traveled a great distance to meet Jesus. In this 

pilgrimage of faith, God helped them by giving 

them the star that led them to Bethlehem. God 

helps us too. He gives us the gift of faith and each 

other, let us strengthen one onother in mutual witness of 

faith and hope for a meeting with the living God. 

  

May the encounter with the newborn God light up 

our darkness. May Jesus comfort us and 

strengthen us and Mary, his beloved mother, with 

her cordial prayer and care, place us in the heart of 

her Son and keep us there forever! 

  

I entrust all of you to Merciful Jesus 

Fr. Marek  



 

 

 
ADORATION/ADORACJA: 

 Every Tuesday after 8:15 mass. Benediction: 7pm 

 Wtorek po Mszy o 8:15. Błogosławienstwo: 7pm. 

SECOND COLLECTION/ DRUGA SKŁADKA   

 January 20    Church in Latin America  

                           Kociół w Ameryce Łacińskiej  

 January 27   Altar Flowers/Kwiaty na Ołtarz 

OFFICE WILL BE CLOSED / BIURO ZAMKNIĘTE:  

 January 21     Martin Luther King Jr.Day 

 
 

 

MONDAY - JANUARY 7 

8:15AM  MOST FORGOTTEN SOUL IN  PURGATORY - A. MRAVEC  

7:00PM  DUCHOWY BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA MATKI  

 

TUESDAY - JANUARY 8 

8:15AM  FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN 

7:00PM  W INTENCJI WIESI   

 

WEDNESDAY - JANUARY 9 

8:15AM   BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH  

7:00PM   O BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DLA DOBROCZYŃCÓW NASZEJ PARAFII 

               DZIĘKCZYNNA I Z PROSBĄ O DALSZE ŁASKI PRZEZ  

               WSTAWIENNICTWO ŚW. JÓZEFA DLA MARZENNY Z RODZINĄ 

 

THURSDAY -  JANUARY 10 

8:15AM   FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN 

7:00PM   † JOSEPH KAMINSKI, STEPHANIE KAMINSKI & ROSE KAMINSKI 

 

FRIDAY -  JAUNARY  11 

8:15       FOR MATTHEW  AND MICHELL AND THEIRS FAMILIES  

7:00PM  W INTENCJI PARAFIAN        

 

SATURDAY-  JANUARY 12 

8:15     FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN  

5:00PM FATHER`S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS 

            † RAYMOND & IRENE PIASECKI - T.KOCHANSKI  

 

SUNDAY - JANUARY 13 

7:30      †  ANNA MALONEY  - FAMILY 

 

9:00     † FLORENCE & MITCHELL & DIANE ZIELINSKI -D.&M.ZIELINSKI 

            † STANISLAW & JULIA MUCHA - PACOCHA FAMILY  

            † CHRISTINE & PAUL KOGOL  - PACOCHA FAMILY  

 

10:30    † WERONIKA PINDEL - RODZINA  

 

12:00PM  FOR PARISHIONERS 

 

1:30PM W INTENCJI PARAFIAN 

 

7:00PM W INTENCJI PARAFIAN  

OUR SANCTUARY LAMPS BURN  

THIS WEEK  FOR:  

†ALICJA SAWICKA 

 I ZA DUSZE W CZYŚĆCU CIERPIACE 

 

 

 

  This week the Votive Candles in front of 

Our Lady of Częstochowa  burn for: 

† DECEASED ST.WILLIAM`S PARISHIONERS  

OFFERING ENVELOPES 

IF YOU DID NOT RECEIVED CHURCH OFFERING 

ENVELOPES, PLEASE USE REGULAR ENVELOPE. PLEASE 

WRITE YOUR NAME AND ADDRESS. THANK YOU. 

 

 

THE FINANCIAL INFORMATION  WAS UNAVAILABLE  

IN THE TIME OF THE  TRANSMISSION OF THIS BULLETIN.  

IT WILL BE REFLECTED IN THE NEXTAVAILABLE BULLETIN. 

WEEKLY FINANCES  
Budget/ Weekly Goal…….…………….…….$   5,346 

Collection-Dec 23………………….……...….$   5,537 

                   Thank you for your generosity!                   

 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday:    The Epiphany of the Lord;  

                Blessing of the Home;  

                National Migration Week 

Monday:  St. Raymond of Penyafort 

 ZEBRANIE KLUBU POLSKIEGO  

      ODBYWA SIĘ W KAŻDY DRUGI  

PONIEDZIAŁEK MIESIACA  

O GODZINIE 6:30 PM  

W SALI POD KOŚCIOŁEM. 

SERDECZNIE ZAPRASZAMY ! 

 



 

 

 

"THOUGHT FROM FATHER FABER  

St. Joseph worshiped Jesus  

as no saint before had done. 

From his deep, calm soul  

he poured out a very ocean  

of love - tenderest love, 

humblest love, love shrinking 

from being like the Father's love, 

yet also daring to be like it as 

Mary's had been like the 

conjoined loves of Father and  

of Spirit, as she was Mother and 

Spouse conjoined. No angel might love Jesus  

as Joseph loved Him, as Joseph was bound to love Him. 

No temporal love but Mary's could be more like an eternal 

love than the love of Joseph for the Child, because of its 

likeness to the love of the everlasting Father. Aside from 

the Blessed Virgin, Saint Joseph was the first and most 

 perfect adorer of Our Lord." 

 
 

- St. Peter Julian Eymard 

DWANAŚCIE  KROKÓW 

ZAPRASZAMY CHĘTNYCH DO UDZIAŁU W KOLEJNEJ EDYCJI "KU PEŁNI ŻYCIA" METODĄ DWUNASTU KROKÓW. 

WCHODZIMY W HISTORIĘ NASZEGO ŻYCIA I NASZYCH RELACJI, ABY JE BARDZIEJ UPORZĄDKOWAĆ I OSIĄGNĄĆ 

WEWNĘTRZNĄ WOLNOŚĆ, KTÓRA POZWALA LEPIEJ I PRAWDZIWIEJ ŻYĆ.  

PIERWSZE SPOTKANIE 3 STYCZNIA O GODZ. 8PM W KONWENCIE.   

Zrzeszenie Amerykańsko-Polskie 

 ogłasza zapisy dla wszystkich mieszkańców  

stanu Illinois na bezpłatne  kursy  

pomocy pielęgniarskiej (CNA) i rehabilitacyjnej (PRA). 

Oferujemy klasy popołudniowe 

 oraz sobotnio-niedzielne. 

Po uzyskaniu licencji pomagamy w znalezieniu pracy. 

W celu zapisania się proszę dzwonić: 

(773) 282-1122 wew.403, 401 

THE POLISH AMERICAN ASSOCIATION ANNOUNCES 

OPEN ENROLLMENT FOR ALL ILLINOIS RESIDENTS 

FOR FREE NURSING ASSISTANCE (CNA) AND 

REHABILITATION AIDE (PRA) COURSES. 

WE OFFER EVENING  CLASSES 

 AND SATURDAY-SUNDAY CLASSES. 

AFTER OBTAINING A LICENSE, WE PROVIDE JOB 

PLACEMENT ASSISTANCE. TO ENROLL, PLEASE CALL: 

(773) 282-1122 INT. 403, 401  



 

 

 

WIZYTA DUSZPASTERSKA / KOLĘDA 

Po Bożym Narodzeniu i po Nowym Roku rozpoczyna się czas 

wizyt duszpasterskich wnaszych domach, czyli tak zwanej kolędy. 

Podstawowym celem kolędy jest modlitwa księdza wraz 

 z parafianami w ich domach, poświęcenie domu oraz 

błogosławieństwo dla rodziny na cały rok.  

Ponadto jest to okazja do bliższego poznania się między 

kapłanami i parafianami, rozmowy na tematy rodzinne 

 i duszpasterskie oraz przedstawienie  

programu duszpasterskiego na najbliższy rok .  

W celu umówienia wizyty księdza w domu prosimy o kontakt z 

księżmi pod numerem     773-725-2300  

THE WOMEN'S CENTER 
5116 North Cicero Avenue,   Chicago, IL  60630  (773)794-1313 

BRANCH OFFICES: 9730 S. Western, Ste. 318, Evergreen Park, IL and  
2720 S. River Rd., Suite 234, Des Plaines, IL 60018 

 
The Women’s Center Bulletin Announcement for January, 2019 

 

In our nation about 1 million abortions are performed each year. The aborted babies aren’t the only victims.  

Their mothers are also victims, who in many cases were pressured into the abortion. Sooner or later they experience horrible grief and 

depression. At The Women’s Centers we try to help women struggling with a problem pregnancy and save them from grieving later. 

 

PART TIME JOB OPENINGS: Seeking RDMS Certified Sonographers to conduct limited OB ultrasounds. Multiple 

shifts are available in our Cicero Avenue (north side) office and Evergreen Park office. Contact Meghan at 773-794-4771  

or email mmeehan@gotwc.org. 

 

VOLUNTEERS NEEDED: This is a great opportunity to work with friends or meet new friends and help a good cause. 

Flexible hours are available and drop-ins are welcome at our Cicero Ave. office -to sort donated items, to assist clients in our 

Family Room and help with mailings and baby bottle projects. We need a receptionist for Saturdays at our Evergreen Park 

office.  For more info on any of these volunteer roles, call us at 708-320-4066.  

SAVE THE DATE:  Saturday, Feb. 9, 2019 for the 34th Annual Life Banquet benefitting The Women’s Center at 

Avalon Banquets on Higgins Rd. Keynote Speaker is Dr. Ron Archer, Best Selling Author, Business Executive, NFL 

Consultant, Military Leadership Consultant, Corporate Leadership Trainer and life-changing speaker. You won’t want to 

miss this one! Visit www.GoTWC.org. The super price for the banquet is $55.00 per person or $500.00 for a table of 10 and 

$30 for under age 18. For tickets call 773-794-1313.  

Overwhelmed with gifts and/or Christmas gifts you can’t use? Please consider donating them to The Women’s Center 

for our Silent Auction. We need NEW items: gifts for her-him-or children; gift certificates to restaurants- theaters-sporting 

events; sports equipment; housewares; jewelry; electronic or technology items, etc. You may not be able to use it, but we can! 

Please contact Dolores at 773-794-1313.  

SEEKING DONATIONS FOR OUR FAMILY ROOM:  We are in immediate need of 6 infant car seat/carriers, also 5 

large car seats for 20 to 40 lb. (by law all car seats must be less than 7 years old), toddler beds, baby swings, exersaucers, baby 

carriers –(front and back). We also need baby food (in date) and Enfamil formula, baby shampoo, baby lotion, baby wipes, 

and diapers in size 5 and 6 only and pull-up diapers in all sizes and women’s hygiene products. We also need winter boys and 

girls clothing in all sizes. These items can only be picked up when accompanied by baby furniture. For our address where you can deliver 

them to us or if a pick-up by a volunteer is needed, please call 773-794-1313. 

mailto:mmeehan@gotwc.org
http://www.gotwc.org/


INFORMACJE PARAFIALNE: 

GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO: 

                                           Od poniedziałku do piątku: 9:00am - 5:00pm. 

MSZE ŚWIĘTE: 

Od poniedziałku do piątku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska  

Sobota:                               8:15am dwujęzyczna (angielsko / polska) 

                                                   5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)  

Niedziela:                   7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;  

                               12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska 

SAKRAMENT POJEDNANIA: 

Niedziela:                               Przed każdą Mszą Świętą. 

Poniedziałek - piątek:            przed Mszą o 8:15am i od 6:30pm  

Pierwszy piątek miesiąca:     od 6:00p.m.  

Sobota:                                    przed Mszą o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm 

CHRZEST: 

I niedziela miesiąca - po Mszy o godz. 1:30pm - w języku polskim.  

II niedziela miesiąca - po Mszy o godz. 12:00pm - w języku  angielskim.  

Rodzice, dla których jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczyć w 

spotkaniu przygotowawczym. W celu umówienia się na spotkanie prosimy o 

kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA: 

Ustalenia muszą być dokonane co najmniej na cztery miesiące przed. 

Proszę umówić się na spotkanie z jednym z kapłanów, aby rozpocząć 

proces. 

ODWIEDZINY CHORYCH:  

W każdym przypadku poważnej choroby lub wypadku należy wezwać 

księdza. Komunia Święta zostanie przyniesiona do chorych na żądanie.  

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU:                      

wtorki od 8:45am do 7:00pm 

KORONKA DO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO: wtorki o 6:45pm 

NABOŻEŃSTWO DO ŚW. JÓZEFA: środa (po Mszy o 8:15am) 

NOWENNA DO MATKI BOŻEJ NIEUSTAJĄCEJ POMOCY: środy o 6:45pm 

NABOŻEŃSTWO DO JANA PAWŁA II:  czwartki o 6:45pm 

PARISH INFORMATION: 

PARISH OFFICE HOURS : 

                                                                Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm 

MASSES :  

Monday - Friday:                              8:15am - English; 7:00pm - Polish 

Saturday :                                               8:15am - Bi-lingual (Polish/English) 

                                                                5:00pm - (Vigil Mass) English, 

Sunday:                     7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish 

                                  12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish 

                               Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled. 

SACRAMENT OF RECONCILIATION: 

Sunday:                           Before each Mass 

Monday - Friday:           Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm 

                                        On First Friday  from 6:00pm  

Saturday:                        Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm 

BAPTISM : 

First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass 

Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass 

First time parents should arrange to attend a preparation session prior to 

the celebration of the sacrament.  

MARRIAGE:  

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make 

an appointment with one of the priests to begin the process. 

SICK CALLS: 

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at 

once. Holy Communion will be brought to the sick upon 

request.   

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.  

Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm 

DIVINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm 

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays  (after 8:15am Mass) 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm 

DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm 

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, JANUARY 12 & 13 

 Saturday 
5:00pm 

Sunday 
7:30am 

Sunday 
9:00am 

Sunday 
10:30am 

Sunday 
12:00pm 

Sunday 
1:30pm 

Sunday 
7:00pm 

Commentator 
Lector 

M. KRECZMER J. TRACZ 
A. WILCZEK 

A. BAROS  
J. SCHARF  

T. WILCZEK 
M. SŁOWIK 

YOUTH 
MASS 

POLSKA  
SZKOŁA  

D.PONIATOWSKA 
P. MATYJAS 

Eucharistic 
Ministers 

M. KRECZMER L. MICHNO A. BAROS  Z. CZARNY 
A. BAROS 

X. CHIRIBOGA 
  L. LAGOS 

N/A N/A 

WITAMY/ WELCOME 

Jeżeli jeszcze nie jesteś zarejestrowany w parafii św. Władysława, lub jesteś zarejestrowany ale potrzebujesz wprowadzić jakieś zmiany, prosimy o wypełnienie poniższej formy 
i wrzucenie jej do koszyka lub wysłanie listownie do biura parafialnego. / If you are not registered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out 

the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.  
 

IMIĘ/NAME)____________________________________MAŁŻONEK(SPOUSE)_______________________________________________  

TEL./PHONE )___________________________________EMAIL_____________________________________________________________ 

ADRES/(ADDRESS)___________________________________________________________________________________________________  

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)_____________________________________________________________________________________ 

(  ) Nowy parafianin (   ) Nowy adres  (   ) Nowy numer telefonu (   ) Przeprowadzka, proszę o skreślenie z listy 

(  ) New Parishioner (   ) New Address(   ) New Phone Number  (   ) Moving, please remove from parish membership  

 

 

 



 

PROCES BADAJĄCY WAŻNOŚĆ LUB 

NIEWAŻNOŚĆ MAŁŻEŃSTWA KOŚCIELNEGO 

JEST WYRAZEM TROSKI KOŚCIOŁA WOBEC 

OSÓB, KTÓRE SPEŁNIAJĄ WARUNKI I 

PRAGNĄ UREGULOWAĆ SWOJĄ SYTUACJĘ MAŁŻEŃSKĄ 

POROZWODZIE CYWILNYM.  OSOBY ZAINTERESOWANE 

PROCESEM MOGĄ UZYSKAĆ POTRZEBNE INFORMACJE U  

SR. BARBARY KOSIŃSKIEJ, MCHR   TEL. 312.534.5202. 

 

                 

SPOTKANIE OPŁATKOWE WSZYSTKICH  

PARAFIALNYCH GRUP RÓŻAŃCOWYCH  

ODBĘDZIE SIĘ W NIEDZIELĘ 6 STYCZNIA  

O GODZINIE 5PM. 

ROZPOCZYNAMY MODLITWĄ RÓŻAŃCOWĄ  

W KOŚCIELE A PÓŻNIEJ WSPÓLNE ŚWIĘTOWANIE 

W SALI POD KOŚCIOŁEM. ZAPRASZAMY! 

                  

                                       OPŁATEK  PARAFIALNY/PARISH  „OPŁATEK” 

 Klub Polski serdecznie zaprasza na opłatek parafialny w niedzielę 20-go stycznia 2019 o 2:30 pm w sali parafialnej  

           Kościoła Św.Władysława  3343 N Long Ave. Oprawę muzyczną zapewnia „ Roman Band” .Donacja   $ 35.00 od 

osoby; dzieci do lat 12 -$ 15.00  W cenie biletu obiad i ciepłe napoje.  Do dyspozycji gości otwarty bar. W programie 

loteria fantowa. Bilety do nabycia  6 i 13 stycznia 2019. Dochód przeznaczony na cele kościelne. 

 

  

  

 

The Polish Club of St. Ladislaus Parish invites you to their  „Opłatek” on Sunday January 20, 2019 at 2:30pm in our 

church hall at 3343 N Long Ave. Music will be provided by „Roman Band”. Ticket price includes: diner, coffee and tea. 

We will also have an open bar for our guests. There will be many attractions and a raffle during the dinner. Cost: $35 per person; 

Children 12 and under, $15.Proceeds go to benefit the church. Tickets will be sold at the front entrance & side entrance  

to the church on  January 6 and 13 .  All are invited. 

 

  Ticket reservation and for more information please call: / Po rezerwację biletów i więcej informacji proszę dzwonić:  

CZESŁAWA : 1-773-736-9532                    ELŻBIETA: 1-773-344-2150                            JANINA:1-773-481-1832 

                                     BIURO PARAFIALNE/PARISH OFFICE  1-773-723-2300 

A rather liberal priest was teasing one of the women of the parish, asking,  

“How do we know the Wise Men weren’t Wise Women?” She answered, “If they 

were, they’d have brought bottles, diapers, and a bassinet, instead of gold, 

frankincense, and myrrh.” The gifts, of course, are symbols of who Jesus is: a 

king who is both God and human. And I wonder what our gifts to the Lord say 

about our faith in him. Remember the song about the little drummer boy, who 

had no gift to bring but his ability to play the drum? It can remind us that a 

person who gives all they have, no matter how little it seems, is the most 

generous.So what do we bring to the newborn King? I can give my time by 

coming to church for the feast of Epiphany and actually paying attention. Just making the effort to listen to the words of 

scripture, to hear what God may be trying to tell me, could be a great gift. Or I could bring someone in our family, or a 

friend, who doesn’t go to church very much.Now let’s not forget the meaning of “epiphany.” In ancient times it meant the 

appearance or manifestation of a divine being. Maybe a way to celebrate the Epiphany is to reflect on how God has been 

made known to me. Simple things, like a hug from a friend or an answered prayer, or major events like a wedding, the birth 

of a child, or a funeral, can all be ways to experience the Lord. The Wise Men received the gift of an epiphany by following  

a star. May the light of Christ lead you to him also. 
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773-471-1444

MAVERICK AUTO PARTS
2801 N. Central / 773-283-6277

4210 W. Fullerton / 773-278-7111
HUGE Import & Domestic Inventories!
Se Habla Español * Mowimy Po Polsku

maverickautopartschicago.com

SELLING HOMES IN YOUR
NEIGHBORHOOD 
FOR OVER 
 26 YEARS 5341 W. Belmont

 Chicago, IL 60641
 JohnKulesza@yahoo.com

 John Kulesza 
 Parishioner  773-505-0260 

FREE MARKET ANALYSIS

REAL ESTATE

Pietryka Funeral Home
Robert J. Pietryka, Owner

5734-40 W. Diversey 773-889-0115
-Mowimy Po Polsku- www.pietrykafh.com

MAZEK
LAW GROUP

General Practice of Law
• Real Estate Law
• Estate Planning
• Civil Litigation

773-800-0141
Free Consultation

www.mazeklaw.com

We Take Service Personally
Contact us today for a customized, reliable

waste management, recycling, or dumpster quote.

630-261-0400

Anthony’s
HEATING & COOLING INC.

Winter Special - $59.95
Furnace or Boiler
16 pt. Clean & Tune

NEW FURNACE
Starting at $1,795!

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED

773-237-5724

BUYING A HOME?
Mark Jackiewicz
Senior Mortgage Loan Officer
847.778.6648
NMLS ID: 574969           Mowie po Polsku

Ask me about our 

$7,500
Grant!

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

From the WLP Vault comes 
the Bible Story of Christmas featuring 

8 Classic Christmas Carols and a reading 
of the Gospel of Luke 2: 4-20

by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Call Larry Steiner
800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch.com

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂


